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This course is designed to help students learn the techniques necessary for
translating texts dealing with authentic materials, Students will learn
background knowledge and skills focusing on various domains.
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n % (Subject/Topics)

106/09/18~
106/09/24

INTRODUCTION

106/09/25~
106/10/01

language, skKills, and background knowledge,

106/10/02~
106/10/08

language, skills, and background knowledge,

106/10/09~
106/10/15

language, skKills, and background knowledge,

106/10/16~
106/10/22

source L to target L

106/10/23~
106/10/29

source L to target L

106/10/30~
106/11705

source L to target L

106/11/06~
106/11/12

financial translation

106/11/13~
106/11/19

financial translation

106/11/20~
106/11/26

10

P FRA

106/11/27~
106/12/03

11

financial translation

106/12/04~
106/12/10

12

financial translation

106/12/11~
106/12/17

13

literary translation

106/12/18~
106/12/24

14

literary translation

106/12/25~
106/12/31

15

107/01/01~
107701707

16

107/01/08~
107/01/14

17

107/01/15~
107/01/21
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